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روغ �  "��" �   �ورت وا�  �� و �� � آ�ا�� �ت � رو� � 
ض

� � 
SIGNIFICANCE OF DIALOGUE FOR RELIGIOUS AND SOCIAL 

HARMONY IN THE LIGHT OF ISLAMIC TEACHINGS 

Naheed Shah Naqvi 
PhD Research Scholar, 

Sindhi Department Sindh, University of Jamshoro, Hyderabad, Sindh, Pakistan. 
Email: razishaikh@gmail.com 

Abstract 
In any religion or philosophy, good and evil keep central position.  Human wants good and 
dislikes the evil by nature.  In all religions of world everything which cause heart rending for 
human, it is evil and every work for world on which basis we get happiness, bliss and spiritual 
comfort that is “Good”. Islam advocates the comforts, ease and peace for humanity as a whole 
rather than only individual. It has always kept wisdom dependent upon revelation because all 
the times wisdom may not access to the reality.Islam has not changed its viewpoint with 
passage of time like other religions and followers of Buddhism, Christianity, Hinduism and 
Zoroastrianism respectively. Islam is the complete religion; Allah almighty has taken the 
responsibility of its protection therefore, it has been neither changed, amended nor it will be. 
The Muslim always only follows obligations those Allah has ordered them to obey. 

Keywords: Good & Evil, Revealed & Non-Revealed, Literature, Philosophy, Islam. 

 � اور�� � ً � � ��ب ا
ان ��ت

خ
ا �۔ ا�

ت
رى ا� ر�

خ
��   �ىا � � �و� � �� ا�ى ب راں �۔ �اط � � � � � � ��ہ

ز �ى

ا �۔ � ر � � �ى � �� اس � � � � �ح � �� � � ���ت ا۔ �ہ ى � �� �� � �ى � �ى �ن � اس � �� � ��ت

جج � � � �� � �
صىى

ر � � � �رى � �د � اور �ى � ار�ب   � � � درا� �ہ ر � � �ا�� در� ��ت ا �۔ �ہ ا ��ت

 �۔ � � � اور �ى � � �زد �� �۔

رق �ف اس � �ا 
خ

آخ�ں � �


 �ر�۔ ا�  و� � آرزو� � �� � اور ا�ى ا� �ح �ت اور � � �ا� � �ى �۔ ا�ى

ا � � وہ � � � �ت �� آ � اور �� � ��ت آ �۔ �� � � � ا�وز ��ت را آ�ت
ز
 �� � �دل � �ل � اور ر� � ر� � �

  ان � �ب
خ

 �� اس � ا� �� �داروں اور در�بار�ں � � �ال � � �ؤ ا� ى�خر �ن � �ا� �ت � � � � ا�ى گ�
بخ �ں �، �پ

راج � �ا� � �داروں � اس � � �اب د�ىا۔ � �  � ز�ىادہ �ت � �� �
خ
اور � � � �� �� �؟ ا� ا� �

ى�ذر �ن � � � � گ�
بذ  � �ا�بات � � �چ ��ں �  �ل �ت � ذ� �، � � � � �ت � اور � � �� ��ں � � �۔ �ب
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 � رو� � ��ىا� ��  ب  18 �� �و�:� �ا�ہ

اط � وہ �ت � � اس �� � �ا �� � � د� � � �ا � �رے � �� �ن � � ب
ن

 اد� در� � � اور � � ا� ، وہ �ب

 � ز�ىآدہ د� �� دے ر� �۔ آز� و �ں، � �ب  ��ں � �� �ا �ا ور اس � �ى �ں � آہ وزارى اور �

ان � 
ز

ا � � ا�  � ا�ازہ اس � � �� � � اس � � اس � ا�ازہ ��ت ب ا �۔ � ��ہ �ت وا� اور �و� � �ر � �ر � ��ت

ام � � وہ � �بات � � اور � � � � �۔ رد � �� �ت � � � اس � � �خ
خ

 � �و� � � �م �۔ � �

 � � ڈا� �۔ا�م � �� �و� � � ڈرے اد�ىان � ��ىات � ا�ى ڈرے �ب  � �ر � �ب

 � �� �و�:  �و�ت

آفم � ا�ق � �  �و�ت    �رف: ر� � �  � �ف � �� �� �ب آ ر�ہ  د� �ود�م � �ب ى�آ آ�� �ى � ا��ئ

ا� �اس �ت ز�بان � اس � � "ا�" �۔ �ود�م � �
ذ

اوہ �د � � ا� ر�ہ گ �ہ ر� � � ا� ذات � �� ��دہ �ب

ا �۔  را� � ا�ق ��ت ا � � � � � اس � ان � �ب ر�ہ  اور اس د� � �� �گ ا� �ں � �ب
ت
 1� �پا�

 � د� �۔ �آ�بآ� ر�م ت  �و�ن � �بآ�وں � ا�بى  ، �� اور روا�ت � �� �۔�و�ت

 � و�د � آ�ىآ ا� � � �بآ� � � � � � � � � �ب �۔ ب د � �م � � � ��ہ جدد�ى
 �بآ�ىت

 � � ز�� � ا�ر � ز�ىادہ � اور �� � � اور �ں �دات � � � � وہ � �ودو �ود �۔  �و�ت

 ؤں  � ���و

ززجا: ۔۱ رے ا�ل � �� � �ورى � اور � �� ا� ز��  ��ن � ا � ا� ��ن  �و� �ہ ر� � � ا� �ىا�ب � ��ت

ام "�ر�" ر� �۔ زجرا و�ا � �ز � � 

� او�ت �� ا�   � � ��رو�ں � � �� ر�۔ �وؤں � د� � � او�ت ��رہ �� �� ارواح: ۔۲

ا �۔ � اس �ر �ل � ا� �� ارواح   �پا� � ���ت ر ا � اور � � ر ا� ا�ن � ا�ب ا� � � �� �پا� � �ت ���ت � �� �د�ىا۔ �ت

زجرا و�ا� � � �رت � ا� ز� � ا� ا� ز��   2� ��۔ ��دہ ز�� � �

                                                           
د ��،  .د� � �ے �ا� .�رو��د ا� آزاد 1 د�ى  ۔81 ص،2013��ر: � �ب

ʿImād al-Ḥasan Āzād Fārūqī, Dunyā ke Baṛe Mazāhib (Maktabah Jadīd Press, Lāhaur, 2013), p. 81.  
د ��،  .د� � �ے �ا� .�د ا� آزاد �رو�2 د�ى  ۔85 ص،2013��ر: � �ب

ʿImād al-Ḥasan Āzād Fārūqī, Dunyā ke Baṛe Mazāhib (Maktabah Jadīd Press, Lāhaur, 2013), p. 85.  
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 اس � � � � �ر � � اس � ا� دور � آ� � �� � ا� � ا�ل � �ں � � � �� �رت رد�ى
خخ
� دو�بارہ وا�  �وؤں � �

آ اور ا� اس � ا�ل ��ز د �� � ر �رت � آ� �۔آ� � اور � اس � �� �� � وہ � � � �رت � وا� آ�ى
ت
 ں � وہ دو�بآرہ � ��

ر� � ا�د و ا�ل: ۔۳  ر� � اور رو� ��   �ا�ت � �� � آزادى اور �ب ا �و �ہ ر� � � � �بار�بار ��ت

ان ا� � � � �پا� �۔ اور 
خ

ات ��ف ��� � اور ا� ات � ��� � � �و ر� � �ٰ � �ا�ت و ��خ  �ا�ت و ��خ ب �ب

ر� � �� �۔ ا � اور �ب  � �رت � ��� �ہ وہ �بار�بار � �ت � �ت �پا ��ت ب ا � �ب رق �وم ���ت
ف

� � � 

 �ا� �

رى دور اور دو�ى �ى � �وع � �وع ��۔ ان �ا� � �
خ

 و� � �بارے � ر� �از �۔� �ا� �ى �ى � � آ�

 آ� � ا� � � �ف � �� � � �   آ� � وہ ا� ان �اس � ��ب  � آد� ا� � � ��ب ً�"

ڑرھ �� �، ً�  د �ب ر�ى
خ
ا � ا� �ا� � �پا� � � اس � �ص � ا � � اور وہ � � � ��ت را� � ا��ت �ب

ر � � �رہ � �� � � دو�ا اس � � � �"۔  � ر � � آ� اور � ا� �� � � ��د �ہ  3�ہ

 روز رو� ت
ت

 و�ا� ت ى
ذ

 � �ن اور اس � � دا� اور ا�م � �ب ب ا� �و��ہ ا �ورى � �ت  ��ذ � �ح  �و ازم � ا�م � ��  ��ب

 وا� ���۔ 

 � � �ر  

�   � � � �ىا ر�ل  � �� و�د � �ر �ت ب  �   ٬�و ��ہ ىنف فب
�صبف

ام � �� اور �ىاد �� � ’’ ر�‘‘وہ ا� �س ��ں �  � �ن

 ا�ہئٰ � �� � � ا�م ا� د� � � � ٬ا� آر� �م � � ر� وا� و� ت � اور ر�ل � و�د ا� � � �  ا�م اور �ابى

آد �بآرى ��ٰ �۔ 
ش
آن �� ار�  � رات � � � � آ�

" 
ً

سُوۡلا ةٍ  رَّ مَّ
ُ
لِّ ا

ُ
ا ِ�ۡ� �

َ
ن

ۡ
دۡ َ�عَث

َ
ق

َ
 4"۔وَ ل

 � �۔’’ ر �م � ا� � �  ا�ى  ‘‘� � �ہ

                                                           
فہتا (�وؤں � �� ��ن)3

بخ
خ
مم ا�ن ا�م�

�خ
ىم و �ى

�
ح ا
ىفىت ار �، .د�م �� � � .ب

ن
 ۔85 ص��ر: � ا�م �ا� ا�

Yafthaḥ al-Mīm wa Ḍumma al-Nūn al-Mukhannafa (Hindūʾo ke Mazhabī Qānūn) Dharm Shāstr kā Muṣannif, Bait al-ʿUlūm Purānī Anār 
Kalī Lāhaur, p. 85  

 āyah no. 36. lḥNa-Sūrah al ,         ۔36ا�:  .ا�آن4



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  20 �� �و�:� �ا�ہ

  �وات اور ��ا� �رف 

د � ��   � و�ى ب ان �ر ذا�ں � � �۔ �و��ہ
ذ

  ا�

ر� ۱( �رى ۲(  )  �ب
ت �  ) �در۴(   ) و�۳( ) �ھشش

 � ذات �پات �  ب  � ��ىا �و��ہ ا  ذات � ��ت ىاا ب
 � ز�ىادہ �ھبٹ  � ز�ىادہ �ز ذات �ر �� �۔ اور �در � �ب ر� �ب � � �ب

 � �ر � � ا�م � ا� دا� ان اس � �� � �ت اور ذ�ت
ف

 �ل وا�ف � �وات � �در � ا� و� � � د� � �رے ا�

رار �پآ�ىآ � � �ى � � � � ز�ىآدہ �پآ� �� � وہ ا�
ت

رر� � �ر �ى �
ز  اور �ت و�ب ى�بت ئز


� �ب �بار �ہ  � آ�  اور ان � �� فص

داو�ى ��
خ

رآن �� � ا� � ٬�
ت

ر��ىآ � �۔  �
ف

 � آ�ر �� �� �

مۡ ؕ "
ُ

ک
ٰ

ق
ۡ
ت

َ
ِ  ا

دَ �ّٰ
ۡ
مۡ  عِن

ُ
رَمَک

ۡ
ک

َ
 5"اِنَّ  ا

 � ز�ىادہ  ���ر �۔’’  � �ں و�  �ت وا� � � �ب  ‘‘� ا� ��َٰ

از ى
ت

رار د�ىآ � � � � ٬ر���ا� اور �� ا�
ت

رآن �� � ا� �بآ� �رف � ذر�  �
ت

اد �بارى ��ٰ �۔ � �
ش
 � �ر �� ار�  ت اور ذ�ت

وۡا ؕ"
ُ
عَارَف

َ
ئِلَ لِت

ٓ
بَا

َ
عُوًۡ�ا وَّ ق

ُ
مۡ ش

ُ
ک

ٰ
ن

ۡ
 6"وَ جَعَل

 دو�ے � �ن �۔ ’’ ا� � ا�ى  ‘‘اور ��ں � ذات اور �� � � � �ت

 �ہ �� 

ر�ر� � �ہ اس �بات � � د� �
ت
� �  ب  �و  �و ��ہ داو�ى‘‘� 

خ
اؤ ’’ ذات � ں اور  � �ك �� � اور اس � �وہ �با� د��ت

ا
خ

ا اور �رى ا�  � ��ت ت
ث

ردا�  � � � � �ك � �ب دا �وى  � �ك � �� �ت � � ا�م ا�ى
خ

 � د��ں � �� �ت � ت ى
نت



 ا� � ا�ن �� � � د� � اور ا�  � ذات ا�ى  �ت اور ��� �ت � �ك �� � رو� �۔  ٬ ��َٰ

 � �رہ  ��ں � � ذ ى
ئ رار د� ا� �� � ذات � �ك � ا� �ح �نب

ت
ى�ئ � ا�م � ا� � � � ا عئ ر �ى  �ت ��ى ت ا اور بب روں � ��  ��ن

 � ذات ا داو�ى � �ك � � �ت � �ك � � � ا� ��ٰ � �� � اور� � �� ��ں � �ں � �� ��ذ
خ

 ٬رازق ٬�

 � �� �ورى �۔ ٬اور او�د � �� وا� � �� ٬�� ت  �� � د� � � ذ� � آبى آذ��ب �  ىنذ �مئ
ق
 �ك � � دو�ں 

                                                           
 āyah 13.   ujurātḤ-Sūrah al ,         ۔13ا�ات:  .ا�آن5
 āyah 13.   ujurātḤ-Sūrah al ,         ۔13ا�ات:  .ا�آن6
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رَ "
ۡ

ش ُّ� 
ۡ

ن
َ
فِرُ ا

ۡ
 َ�غ

َ
َ لا ءُ اِنَّ �ّٰ

ٓ
ا

َ
ش نۡ �َّ

َ
لِکَ لمِ

ٰ
 ذ

َ
فِرُ مَا دُوۡن

ۡ
 7"۔کَ بِەٖ وَ َ�غ

ر�دے۔’’
ف

 �ے۔ اس � �وہ �  �� �ف � ر�� � اس � � � ��ى
ف

 ‘‘ا� �� اُ� �ف � �

ا ��  �� اس � �ك � ان دو�ں �ں � � �ورى � اس � �� �� �ت � ��ں � � �ك � �  � ا�م ��ن

 �  � �دت � اس � � ا ت
ض
ا� �ح ا� � رازق �� � �� � � � رزق � ٬� � در� � �  � ٬ا� � �د �� � � �� � �ب

ا� �� � �� � � � �ف ا�  ٬�ال �ف ا� � � �� ر � ��و�ض  � ڈ را �� و�ہ۔ ا� � �ہ

 � � �د

ا � اور � ��ت �  � ا�  � ر�� � � � ذر� وہ ��ت � �م ��ت
ذ

ان � �پا� �اس � �
ذ

ر ا� �ٰ �  د�غ � �ا ا� ��ٰ � �ہ

ر��ىا �
ف

 وہ �پا� �اس � �۔  ٬�

۱  ت
ت

�� � 
نن
 ۔ �ت �� : �

  ۔ �ت �با�ہ :۲ ت
ت

 د� � ��

۳  ت
ت

ا�: �� � ��
ش
 ۔ �ت �

۴  ت
ت

 ۔ �ت ذا� : � � ��

۵  ت
ت

 ۔ �ت �� : �� � ��

 اب �� آواز آ� �ن  � �� � اس � �ل و�ام �� � � �� � � و� ا�ہئ � �ورت � �ت �بآ�ہ ا�ل �� ��

ان �ل و�ام � �و
ن

 و� ا�ہىٰ � � �۔  ٬اہ � � � �� � د� �ا�

بۡصَارِہِمۡ "
َ
وۡا مِنۡ ا ضُّ

ُ
 َ�غ

َ
مِنِۡ�ن

ۡ
مُؤ

ۡ
ل ِ

ّ
لۡ ل

ُ
 8"۔ق

ر �� � � و� ا�ہئٰ � �ورت ’’ آپ �� � � د� � وہ ا� �� � ر�’’ ا� �ح  �ہ

  ‘‘آ�ز �۔اور ا� � اور � ا�� ع�ووم � � 

ا� �چ � � � و� ا�ہئٰ �
ف

 � � �� �� � اور � � وہ � � �د ا�    � اس � � �بات �م �� � ا�م � راہ ب  � �ب

رار د� �۔
ت

ر �
خ

 راہ � � �� دے � راہ �  � ��  �و�ت

                                                           
 āyah 116.     Nisāʾ-Sūrah al ,         ۔116ا�ء:  .ا�آن7
 āyah 30.          Nūr-Sūrah al ,         ۔30ا�ر:  .ا�آن8



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  22 �� �و�:� �ا�ہ

ت   ��تى

 �ود د�م � � ا� د   ا�ى ب ر� � �ا �  �و �ں ا� � �ف ان �وؤ �و��ہ  �ىا �م �  ٬ں � � د� � � �با� �ب ب � اور ��ہ

ا �� � ا� � �   �ل ��ذ ب ا� �� � � د� � ا� �� ا�ار �� �و ��ہ
ش
� �  ب  � � ا� ��ہ ىاا ذات � ر� وا� �  تٹت

ھ

ا  ��د �۔  � در� � ر� ��ت  � اور � � آج �ت

آد �بآرى  ��ٰ �۔ 
ش
 �� ��� �ب � �� ار� رآن ا�ى

ت
 اور � ب  �� ��ہ ر� ا�م ا�ى  ا� �ب

" 
ۡ

  وَ هُ اِن
َّ

رٌ  اِلا
ۡ

  ذِک
َ

مِۡ�ن
َ
عٰل

ۡ
ل ِ

ّ
 9"۔ل

 ‘‘�۔ اور � ا�م  � ذر� � ا�ن � �وا�ىا ’’ دو�ں ��ں � � � �’’

ا"
ۨ
مۡ جَمِیۡعَ

ُ
یۡک

َ
ِ اِل

یۡ رَسُوۡلُ �ّٰ ِ
ّ
اسُ اِ�

َّ
ہَا الن ُّ�

َ
ا

ۤ
 10"۔یٰ

 ��ں �  ا� � ر�ل �ں۔’’ آف�ں � � �ب


ر�د� � اے ا�
ف

 ‘‘آپ �

ر �   �ہ  �ت  ،روپ ،ر�ن  ،� ،�،�م ،اس � د� ا�م ��ت ر  ��ز�بان �ہ  � �رت �� وا� �ب و� � � ا�ى ب  ��ہ

ا ر� �۔  ر اس � �ق � � ��ت را�ب  � �ہ دے � دو�ے ��ں � �ب ر ا�ى اء ا� � ��د ر� � اور ا�م ا� دا� ر� � �ہ ش
ن

 ا�

 �ت � �� 

 �  �ت � � �� �۔ ب  ) ر�ىا� ۳(   ) �۲(   ) �۱(   �و ��ہ

 ) � ۲(  )ا�ن ۱(  ت � �� دو �۔ � ا�م � �

زرو � اور �دات دو �ح � �۔ (  �ب  ۔ � �� ان دو�ں �’’ د�‘‘) �� اور ۲) �� (۱ر�ىا� �� ا�  � � � �دات � ا�ى

 �� �ىا �ن �

آ� �
ش
 � �دى ��  �  �� �ىآ آوا�ن  � � ب  �� ��  � � دو�بارہ �  و�د � �� � �  ٬�و ��ہ ان ا�ى

ن
ر ا� � �� �ہ

رت
خ

ر � � اس � ا�ل � �� آ� ر� � اور وہ � � �ہ ر� اور � �ب آ � � ا�م � �ر اس � �بآ� �ب �  ٬� � � � د� � آ�ت

رے ا�ل   � �رت � اور �ب ت
ن ان � اس � ا�ل  � �� ا�ل � �� �ب

ض
� � �  �رت � د�ىا �� �۔ � ا�  �بات � � � او�ت ا�

 د� � � د�ىا � �  �۔ 

                                                           
  āyah 87.             ādṢSūrah ,          ۔87ص:  .ا�آن9

 āyah 158.     Aʿrāf-Sūrah al ,        ۔158ا��اف:  .ا�آن10
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 �ھ �ت 
 �و � ا� �ھ � � د�ىآ �۔ � �و (ق۔م) � اس � �ا�    �رف:  آد� � �ب د� � � ا�ً  ا�ى �ھ �ت

ا � �� ا� "�  �۔ اس � �ا� ��دہ �ل � ��۔ ��ر�ت ام د�ىا ا" � �ن �ل � � � �� � �ل اور �ں �  29 �ر �ت

 اس   ودرو� ��۔ ��ً �ت �ل �ت ب ام "��" � را�ہ  � اس � �ز ت
ت

 � ز�� �وع �دى � اس و� ت ى
ز

راز�م  �� � � ر�ب

ر � را� �وان �� �ا۔ � ز�و� �ر
خ

 ان ز�� �ارى اور آ�

 ���ھ � ��ىات

ر � ا�� �ر � �ھ �ں � ��ىات �وؤں � ��ىات � � � � � �وؤں � �ح � ر� اور �� ارواح � �� �۔ �بار�با

 و�ا � �ت �پا� � �� �و� � � ا خرا ور �ا�ت � �� �پا� � �ش �� � اور وہ � � � �ات �� �ا� اور �ب

ا � � زوردے � � �۔
ت
 � �د ر� ب  �۔ � �د �ھ �� � �� � اور � وہ � �ا�ہ ازى ��ت ى

ت
 ��ؤں � ا�

 � � در�ن ��’’  11 ‘‘��� �۔ � او�ت �� �� اور رو� �ت

 اس �ن � �بارے � �ال � � � � �ں دا� � � اس � � � � � � � � � �  ب د� �ب �ے ���ھ � اس � ��ى

 �پآس آؤ � � � � � � �۔

د � � �ے �و�ر! � �ح �گ �� � اس �ح � �� �  ر�ى
ز
 اس �ح ��:اس � �

ا �۔ اور � درد � �� � �� �۔’’  12 ‘‘� درد �۔ � درد � �د �۔ � درد � � ��ت

ان � ا� � � ا�م 
خ

ان � �ت �ً �د ا� � ��ف � � � �د �۔ اور وہ � � � ا�
خ

ا � � ا�  � ��  وا� �۔ وہ ا��ھ � ��ت

 �و�روں � و� �� �� � � �:

رے اور ر� و � � �ر� � �ؤ � �ر� �ہ � ہ � � � � ’’ خر�ى � ا� �ں � � � �ب

 و �ہ � �و۔ ت  13 ‘‘�ش � �واور� ا�ر � �بى

                                                           
بب 11 بى

مدد�ا�در شش
خخ تہ ا� �رز،  .ا�ام �� � اد�ن و �ا� .ت

ز � ىسش را: � � كب  ۔92 ص،2007��: ا��ا� � �. ��ب
ʿAbd al-Qādir Shaybat al-Khamd, Aqwām-e-ʿĀlam ke Adyān wa Mazāhib, trans. Abū ʿAbd Allāh Muḥammad Shuʿayb (Muslim Publishers, 
Gojrah, 2007), p. 92.  

مدد�12
خخ تہ ا� ببب بى

�رز،  .ا�ام �� � اد�ن و �ا� .ا�در شش
ز � ىسش را: � � كب  ۔97،ص2007��: ا��ا� � �. ��ب

ʿAbd al-Qādir Shaybat al-Khamd, Aqwām-e-ʿĀlam ke Adyān wa Mazāhib, trans. Abū ʿAbd Allāh Muḥammad Shuʿayb (Muslim Publishers, 
Gojrah, 2007), p. 97. 

مدد13
خخ تہ ا� ببب بى

�رز،  .ا�ام �� � اد�ن و �ا� .�ا�در شش
ز � ىسش را: � � كب  ۔97،ص2007��: ا��ا� � �. ��ب

ʿAbd al-Qādir Shaybat al-Khamd, Aqwām-e-ʿĀlam ke Adyān wa Mazāhib, trans. Abū ʿAbd Allāh Muḥammad Shuʿayb (Muslim Publishers, 
Gojrah, 2007), p. 97. 



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  24 �� �و�:� �ا�ہ

 دو �ں � � ��۔ ا  اور اس �بات � �ہ ر� � � ا� ��ٰ � �ھ � و�ت � � �� � �ھ �ت ت ى
ن

 � ا� ��ٰ � و� اب �ى

ان � ا� �ڑ د�ىا۔ 
ف

ر�� اور � ا� ا�ب � ا�  �� �� ا�
ف

 � �ں �ا � اور � اس � � � ا�ب �ا �

ا
ز

ر ز�� � ا� ان � ڈا� � � �دت � � ا� � �ا ور�ا� �ات � �را دو�ى � � � د�ىٰ � � ا� �ٰ� �ہ
خ

� ��ت و ��ں � ا� ا�

ان ��ں � ا�ل � �� � ��ں � ر� �ى اور � � � و � � ا�ر � اٰ� � 
ض

ا �۔�� � دور ر� � � � �ا ا�  �� �م ��ت

�ت � �ڑ� � � د� د�ں � � �۔ ز�� ر� وا� � � � اور �ف �ت � � اس � ا�ن � �ت د�ا�  �� �ھ �

 � �م ز�� � �� آرزو� � � � � ��۔  �ت ب  �۔ � وہ � � � �� �ت � � �ت � �� � �ب

 � � � � آ  �ت ب  آ�م ��۔ ز�� � �� �ب ر �� اور � �رت �ز�ً �بآ�ث د�ى
ذ
رزو �بآ� ر� � وہ �ور ز�� � � � � �رت �پ

 ا� � �۔  � ��ب

ر
ت
ر � �� ا � �۔�� � � � �ت �ل �۔ ���ھ � �ں ز�� ا� �� � �دا � � اس � � �ط اور � اور � ا�ب  ھ �ل ��ن

ر � � ز�� � � � �  ا � �ت � � �ہ ر � �� � �۔ ا� � � �ت �� ��ز  � � �۔�باا�ظ د� ز�� ا� �م ��ہ

 � � و �ر � اور �ں �  �ھ �ت

 � � و �ر اڑ�� �ىا� �وڑ � اور ا ر�ں � � � ان � �� �اد �ر � �� � وہ �س �وڑ � �، �رى د� � �ھ �ت
ف

� اس � �م �

ڑرى �اد ا و�ہ � � ان � � �ب  � � را� �، اس � �وہ �، ��پان، �ر�ىا، ��ر، اور �ى �ذ ب  �پا� �� �۔ ��رى �ر � � ��ہ

 زر� � �� �و� 

ا �رف:
ث
 � ��� �ى � � � "� ت

ث
ران � � � �۔ زراد� اہ ا�ى

ث
ام � � ا�د � �ز

ث
ا �رث � �

ث ى
ز

ان � �ر � �  ��ز ت
ث

ہ زر� �ىا زرد�

 ا� � �� اور اس � �ب" "ژ�" � آ�� �ىآ  ا�د �۔ آ� ��ت ب ران � � � �ت � د�ٰى �� آ� �� � ��ہ �� �ب �ل ا ا�ى

 �� �۔

 زر� ��

) � �Max Miller �را� آر�ىآؤں � ا  �و�� آر� ا�ى ب )� زر� � � � �� � � � � وہ اس � � �ا �ا �ب

ر � را� �م � ��ہ ر �ت � �� �� �۔ زر� � �و ا�ى  � � �� � اور � دو�ں ��ہ ت ى
نت

ت � �� � �ل � و �ا

ران � �ت �� �ى۔  ا� �� ا�ى  � دى اور � و� � � �و آر� اس � �� �� اور اس �� � �بآ�ث
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 �ل �� وا� � � ب  � ا�� �ب � د� � �ن � �ں � ا�ل � � � اور زردا� ��ہ ت
ش

ا � � وہ زردا�  ��ت ا رار ��ن
ت

 ا�

آ �۔  14آ�ہ د�� �� � �� ��ت

 اور �م ا ان � �د � � �ف ��ى
خ

 �� �ں � �دت � � � زر� � ا� ت ى
خ

اب
خ

 � �رى ا� ب  ا� ز�� � �ب ��  ا�ى

اؤں � دو�بارہ  ا� � � ان د��ت  �ت ا اؤں � �د �د�ى ڑرے د��ت را� � �ب  � �ب ت ى
ذ

 � � � �۔ زر� � ��ل و �اب ب زر� � ��ہ

 � � اور �م � �پآك �� �بآ� �� اور � آ� � � � �۔۔ ت ى
خ

 �بآ� �� � �۔ � � � � � � � و�اب

رق � � � �
ذ

� �  ب  � �اد � و�د دو�ے � � د�� ��ت اور زر� � ��ہ  � �� �� � � ��ں � ا�ى ب � �ا�ہ

 �۔  �ف ا�ى ت
ت

ا �۔ زر� � �� � � � � � � � � ا�اء�� ��  � � ��ت

رAvesta�� او� (
ت

 � � ا�ر �� �۔ اور �ن � �ادف �  �۔ � ا�ا� او� � � � ) � ا� ا� ا�ى ا �ت ار �پا

)Gatha  اس � � �ف ا� � � وہ اب ا�ا� دور و�ں � � � �ں � ز�� اور اس � �� �م � � �۔ اس � (

 � �� �۔ ت تى و
زث
 � � د�� �  � � � � � زر� ا�ى

 � �� � � �� � زر� ت ى
ض

ا� �ن و �ت
ض

 � اس �و� � � � �س � � �� � � ا�اد �� �� � � ا�

 اور ��� � �� د� � ب
ئ

ا� �ب
خ

ا� � � وہ ا� دا � � �خ
خ

د �ں � �ح اس �� � �د � د�ى � اور د� � د� �۔ وہ � �ب

ت 
ث

دا �م �ں اور � �ں � �� �۔ �، �ب
خ

 اور ��� � � �� �، �� اور �� � �۔ � �ل � � � �

ا� رو� اور اس � دا� � � � � �ت �
ذ

 � ��ت � �� و�د اس � ��د � � ا� ب   �۔ �د� � ��ً � �ا�ہ

 � � � �ں � اس � � �� ا� دى �۔ اور ز�� � اس � � ا� ب  �� � � � �� � �� � زر� د� � ان �ا�ہ

 � � �� �رى �� دى �۔ � �ر�ں � �و� � ��ع ان � ز��ں � ��ر� �۔

روہ ��ت � دو � ��ں � �اور �� ا� زر� � � ا 
خ

ر � � �بآ� � ن � �وؤں � اس � � ا� ا�ك ��ہ

رار �پا�۔ 
ت

داؤں � �ہ ر� وا� �
خ

 �ىا دو � ت بى ؤخث

را�ں � � � �� � اور �  15ا� ��ب

                                                           
د ��،  .ا�م اور �ا� �� .� ا�� ��14 د�ى  ۔38-39 ص،2013��ر: � �ب

Maẓhar al-Dīn Ṣiddīqī, Islām aur Mazāhib-e-ʿĀlam (Maktabah Jadīd Press, Lāhaur, 2013), pp. 38-39.  
��ر 15

ىىز  ۔26-27 ص،9611�ن:  .دى ڈان ا� �ا� �� آف زورا��م .آر۔ �۔ زن
R.C. Zaehner, The Dawn and Twilight of Zoroastrianism (London, 1961), pp. 26-27  

 



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  26 �� �و�:� �ا�ہ

ا �روى � � �ام � ذ�ں �  ام � اس � وہ ان اس �� � � �بات وا� ��ذ  � دو� ادف �ذ ب  � ��ہ �� زر� اور �س ا�ى

ت  ا �� � � زر� اور ��ى ر� � اس �بات � �� ��ز  � �ورت � �س � �� ��� � � اور � ��ب  � � ��ب

ر��۔
ذ

، اس � ذ� � �� �� �
ت
�� � � 

  ا� ا� �ں �  :�ہ �� ۔۱ ب ��ر � �� � � اس � �� �� وہ � اور �� ��ب
خ
زر� � �دى �ت �� � ع

داؤں � �� � در� وہ � �ر 
خ

رار د� � دو�ى �ف �س � �ں "��" � �� ��د � �، �دى �ر � وہ دو �
ت

ں د�و��

اؤں � �رى � � ا�م � �ہ �� � � ا�� ا� �� � وہ � اور �ہ � � �ٰ � ا�م � � اور � دو�ں �  اور د� �ت

 � � �۔ د ��ت رار د� اس � ��ى
ت

رار د�ىآ � � اور �ك � ا�� �ت آ� � �
ت

 ا� � � �  �� ا�ى

 ر��ں � � �� ��د � اور اس � ان � �ورت و ذ� دارى � � �    :ہ ر��ت ۔ �۲ رد�ى
ذذ
زر� �  �

آر �� دا � او�ت
خ

 � � ، دو�ى �ف �س ، زر� � آ� � � � ر��ں � �بآ� � �� � � اور زر� � آ� � � ا� �

فك � � ۔ � � ا�م � �ہ 
 �ز� اور � �زت ر �ن � ا�ن � ا�ى  �ہ  ر��ت

 و دوزخ � �ف � ، دو�ے �ف �س، �وؤں � �ح ��  :۔ �ہ � � ا�ت ۳ ت
خ زر� � � ا�ت � �� او ر �ب

 � و�د اور اس ت
ن  � ا�م � � � ا�ت اور �ب ب ا  اور آوا�ن � �� � �ب رار ا��ت � ا� �ز� � � � � � ا�ن �ز

ت
� ا�

 � ر� � ۔  

 �و� � دوا� ��ں � و�د

را� �� �رات � � � � �۔ اس  � ان � � �با� � � �ر زر� � ذا� �ت � د� � �ىا اس � ان � ��ل اور �� ا�ى

�   � �رات � د� �د�ت ب د ��ہ  و �ى ت  � �واں روابى ب را� ��ہ ا �۔ � �� ا�ى دوں � رو� � � �م ��ت
خخ
ار� �� �دہ �ت

 �۔��� �ں ��ت � �و� � ��ں � � ا�اء � � ��د �۔ زر
ت
  � � اور � � � � �دى �رات � �

 � اور �ا� ��ں � در�ن �ت و ز� � � � � � زور�� � � اور � � دو� � دو�ى � ف � �ؤں � زرا�ت

ڑرے � � �رت � � � � �۔؎  �ب  ا�ى
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 � وہ � �:۔  �ً ا�ى

دا! �ا � � � �ال � � اس � � �ا �� ��ن � � ’’
خ

 �� �؟ ان اے � �روں � ��ت

 آز��  ت
ت

رے �م �� � اور � ا� ��ں � ��روں اور آد�ں � �� رے �ب  � �ب ��ں � ��ت

  ‘‘�� � ا� روزى �� �� �ں۔

 � �ت � ت
ث

رزراد�
ث
را� �رات اور ان � ا� دور � �� اور �� ��ت � �� ا�  � �� �� � � �ت � ا� �� ا�ى

 � � � � ا� ان � ا� رو�� �� اور ذا� �ت د� � � �� �۔    � �و� � و��ت ت
ش

 16زراد�

ر � � � � �د � �� � � � اور 
ت
ا �۔  اور اس زر� � �ت � ا� � �د � �و� � � � �با�� ا� ��ت � � �ن

) � � � � � �� اس � �د � � ��ار � � �بآو�د � � � �� اور � رد�ى
خخ
� �  رى دور � (��ت

خ
ا � � � آ�  � �ن

 �ت   �رہ � ��ت ت
ت

 و� ا � �� � ا�ى  � � �ڑ د�ىآ �۔ � دو�ں آ� � �� � �د � اس � د� ا�ازى � ��ت

آٹخ � 

را� �د � � � اس � �ر� روح ا�س (ا�پ  � ��ب ر د��۔ اس �ح � � ��ت ىوو) � �دآز�� �� ا� ا� � �ہ ننن


 نى

رز� � � �۔ 
ز

رد � � (�د �) � �
ز
 �د� � � � �ؤں � ا �را �

ىوو (ا�) ا� � ا�ا � � ب
خ
ب  � � � ا� ا�بى ىوو � �پاس �۔ ا� دو�ں � �� ا�ى ب

خ
ب را� ا� ا� ا� ا�بى  � ��ب � ا� � ��ت

 � ��را� � �۔ ��ىآ ا�ا� آ�� � � دو�ں � را�ں � ا�ف اور ان � د� وا� �� �۔

 ان دو�ں ��  � �� �ف � ا�ى
خ  �� ا�ن � � اور اس �ب را �ں � در�ن �� �ا ں � �و� � ان دو�ں ��ب

 � � و  � � �رى �ش � � � � ��ت ا �د ��� � � �� �۔ روح ا�س � �دت � � � ��ت  � � و�خ  ��ت

ا�د � ��۔ اور ا� ر� �ر ر� �ن  ا� �ح �ب ا ��ت  � �� � �ش � �۔ � دو�ں �� �ت ر � � � ��ت  �ہ  �ح � � ��ت

 � � �� �ے �۔  �ے � اور �� ��ت ت
خ

 � آ� � � � � �وب آ� زر� �ے � �� ا�ى  � �ت

ارے ��   � � �رات �ہ ب آخن �ىآ دو�ى ��ت ا� �� � ��ىآ � � � �� � � آزاد �۔ زر� ��ہ


آ� � � ا�

رے � � �� �ور � �۔ زر� �  �ب  � �� � � ز�� � اس � ا� �ىا  ا�ى ر  ا� �د � � �ر �دہ �م � � �ہ

                                                           
د ��،  .د� � �ے �ا� .�د ا� آزاد �رو�16 د�ى  ۔168 ص،2013��ر: � �ب

ʿImād al-Ḥasan Fārūqī, Dunyā ke Baṛe Mazāhib, (Maktabah Jadīd Press, Lāhaur, 2013), p. 168. 



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  28 �� �و�:� �ا�ہ

ا ��رات � � د� دار ا� � �ں �و رض � � وہ �� � �ے اور ���خ
خ

ان � � �
خ

ر � � �رى و �رى �۔ ا�   � � � � �ہ

 � � � � د�ت د� �۔۔۔
خ ان � � � �� � � �� �� �ب

خ
ان �د � � �� � �� �� زر� ا�

خ
 اور ا�

رت
خ

 زر� � �ہ آ�

رد�ى 
زز
رے ا�ل �  زر� � � ان �ت � � ا� ز�� � دا� �ں � � � � ا�ل � �� � � اور � ��ں � �ب

خ
ا� ا�

 � ا� �� �ا� �۔

 � �� �و�:  ت ى
خت

 ��/�ا

 ا� � �ا� � �ف � � اور � �� گ�بىل � � � ا�   �رف ت ى
ف

ا�� اورر �ر� �اب ام �ن م � � � اس � �ن

 �رى � د� � اور وہ ا� � �ب �۔ � � دو�ى  ت ى
ف

�ى � � �ا� اور �ا� �رى � وا� �۔ ر� ا�ح � � �اب

 "�" �ا� � �ان �۔ اس �  ب را�ن" � �ف � �۔ ء � ��د �باد106�ى � آ�ز � � �۔ �ب
ت
اہ "�

ش
� 

ا �۔ � اس دور � ان � اس � ا�ق � � �� � �گ �  ى�ىٰ � ا�م � د� � � ��ت � �ت � � ا�ق �ت عت

ى�ئٰ � ا�م � �ب � ى�ئٰ � ا�م � �وى � ��۔ �� �ر � �� �ت عئ � � �� ا� � ان � �ت � ا�ت عئ

 �� �، �� �رات �� � � � � اس � وا� �  �� اور آ�ن �ا�� �� � �وں � � � ا� � � ��ت

ى�ىٰ � ا�م � � ب �� � � � � �رات � �را ا�ف �� � �� � �� ا� �ط � ا�ں � �ت عت

� � �� وا� � � � آ� � � �� �ہ � ا�� � �۔ ا� � اور �ا� �ت � �م � �� �� � �ر �� 

 � اس � �م او�د � � �ع ب ر�� � �ب
خ

آخ� دا � �
خ

 � �ت آدم � ا�م � � ت
خ اہ اور �ن  �ب

خ
دا � دور �� اور ا�ى �ر � �

خ
ان �

خ
ا�

�  � � �رت � آ�۔ �� ا� � �� اور �وف � � � �� �ں � �م �ىآ �ى � آزاد �ا� � � �� � ا�ى 

رار د
ت

 17ى �� �۔� ادا �� �� � اور ا� �رت � اس � آزادى �و� �
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خخ تہ ا� ببب بى
�رز،  .ا�ام �� � اد�ن و �ا� .�ا�در شش

ز � ىسش را: � � كب ر ۔51 ص،2007��: ا��ا� � �ؒ. ��ب
ز  ص��ر: .�ت ا�آن .�م ا� �و�ى

 ا�د�،  .�دات ا�آن .۔ را� ا��629 ث  ء۔1971��: � �ہ. ��ر: ا� �بى
ʿAbd al-Qādir Shaybat al-Khamd, Aqwām-e-ʿĀlam ke Adyān wa Mazāhib, trans. Abū ʿAbd Allāh Muḥammad Shuʿayb (Muslim Publishers, 
Gojrah, 2007), p. 51. Ghulām Aḥmad Parwez, Lughāt al-Qurʾān, p. 629. Rāghib Iṣfahānī, Mufradāt al-Qurʾān (Urdu translation) 
Muḥammad ʿAbduh, Ahl Ḥadīth Academy, Lāhaur, 1971. 
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آزن � �ن � � � ر�� د�� � � اس � آزادى � �وى � �� � اور � �ل � � � �۔ �� � � �


رد�ىا ا�

ى�ىٰ � دا��ٰ � اس ��ود � � � � � اس � �وں � � ا� �ر � �را� � � �ت عب
خ

ا � �
ن

ا � ا�� ا� � � � ��ت

اہ � 
خ
ان � � � � �ن اور �

خ
 � �ع ا� ب ٹر� اور اس �ح ا� �ن � وہ � ادا �ے � � �ب د� ا� � � � �پ

 18�ت �پا�۔

آخ �� � � � � � اس � � آ�� �� � � اس �ح �� ��  ڑر��ىآ  � � ��پ ى�ئٰ � ا�م  ں � �ہ � �� �ت عئ

ان � �ر � ��ت داؤں � � �� �۔ ا� � �ور � � اس �ت � � و� �
ض

� �۔ � � ��ت � � اور� �ع ا�

ى�ئٰؑ � � اور ا� ا� �� � ا�ن �� اور ان � ا� �ت د�ہ � �ے۔  د�ر �ت عئ  � �ب

ى�ئٰ �  �� � اور � �ں � �ت عئ دا � �ٰ � �� (� و ��ىا� � ��ى
خ

ى�ئٰ � ا�م � � ا�م �  � � �� �ت عئ

 � � �ق �  � �۔�ب

ر�
خ

 ��ں � � �

ر�ں � �
ذ

� � � �   � �� � � ا� �� � اس � � � �م � ، اس � �� �� � �بآت � ��ب ب  آ�� �ا�ہ

 � ا� سطوور�، �� اور �� و�ہ، � � �ب
ذئ
   � �� اور � �ً ب ى�ىٰ � ا�م  � � � �ت � �� � ��ہ  و� �ت عت

 �بارے � ا�ف � ۔ 

دا � رو
خ

آن �ں آ� �� � � � آ � � � �ت رار د� � � � آ�ت
ت

دا � � " �
خ

دا " � � � �� "�
خ

ح ان � �ل � � �� �� ا� "�

  ا� � � اور � � �ہ �� � ا� ا�ن �  ت  � ز�ىادہ �ت  �� �� اور ��ں � ا� بى ر�ں � �ب
ز

ا� ان � دو � ا �ت زرو ��ى �ب

 �� وا� � ۔ 

ر�۱
ف

ر�۲   ۔ �و� �
ف

 ۔ � � �
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ذ
از ا�. ��ر: دار ا�ادر اردو �بازار،  .�ا�ت 20�ا� �� � �ر �ا اور ا�م � �رے � � �ں �  .ڈا� ذا� � ى

ت
��: � ا�

 ۔87 ص،2006
Dr. Zakir Naik, Mazāhib-e-ʿĀlam men Taṣawwur-e-Khudā aur Islām ke Bāre men Ghair Muslimon ke 20 Sawālāt, trans. Sayyid Imtiyāz 
Aḥmad, (Dār al-Nawādir, Urdu Bāzār, Lāhaur, 2006), p. 87. 
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ٰہ  ارے �� ��د � � � "و� ا�  �� � � �ر اور اس � � �ت اور �� �� �ہ ت
ت

ا� � اور اس و�
ش
ى" � رو� � �

 اس � �ں ��دہ �� اور  ى�ئٰ � ا�م � �ا�  �ت � � � اس � � �� � � � د�� د� �  ا�م � �ت عئ

 � � �ر� � ۔   ��ب

ىتت  �ت
ثت
 � � ، � وہ �  تت  � ، ا�ى آ� � ان � �� � آ� ��ں � �ر � "� ا�ى  �ت

ت
� � � �  د � آج �ت

ردار اور دا�  رار د� � ، �باپ، � اور روح ا�س ، � ا�م �� �� � � �ب
ت

دا � � ا�� � �� �
خ

� اور � و �ك دار � � وہ �

 � �� �۔ ىتت �ت
ثت
 اور تت

��   �   �� �� � �� � ا�ى ت ابب ر � � �� �ں �� اور �� � � � �بات �ث رار د�ىا � ور� � �ہ
ت

� 

رار د� � اور ا� �و�
ت

� "  ت رار د� � �� "ذر� �ابى
ت

ان ��  � � � �� � ا�م �� � � �
ذ

روں � ى �باور � � ا�

ا � � اس � �� � � ر � ۔  �ا�ت  � �با�ہ ت
ت

ا� ��
خ

 � � �� �ىا ا�

اہ �ر وا� �ا � اور   ذر� �ت
غ
ان �ا� اور �ى �ر � �

غ
�� � �ہ �رہ � ا�ن  �� � �ت � � �� ا�

آنہ � � اس �  �

ا�ر � د�ىا اس � وا�� آدم و�ا � � �ہ �� � � �� � �

ن
� �  ت ى

نت
ا

ن
ان  ٬رى ا�

ن
اس � �ت �� �� � ا�

ڑر� � اس � ى�ىٰ � ا�م � �ں � ا� آپ � �� � �پ دا  � �ے �ت عب
خ

ے۔ �
ت بھگب ر�� ادا �ے �ىآ � ان � �ا �  � �ب  �ا�  و�ہ �ىآ

 اس � اس �ے �  ا�ں � �رہ ادا � د�ىا
ف
 � ا�ل ��جہ � �م � ان 

ض
ا �ورى �۔ � ا�م ا� ��ٰ � � �م � � ا� ا�ن ��ض

درا� � �
خخ
ا�ں � �رہ ا� �ن � �

خ
ا � � �� � دو�ے � � د ��ت رد�ى

ت
رار د� � اور اس �ل � � � �

ت
 � ادا �ے۔ ذر� �ت �

ى�ىٰ � ا�م  ��   � عب ى�ىٰ ‘‘اب �ت  �� � � � � ا� م ’’ � عب
ئ
� �ل �  �ى �� � اور ا� �� د�ى

ڑر��ىا � � � ا� ا�ہ ى�ىٰ � ا�م � � � � اور � � ا� �� � �پ ا � � �ت عب   د�  � ا�ن ��ت �� اور � �  �بات � �  ��ض

ر�� �� � � ��� �� � �۔ ا�ں � �
ز
ى�ىٰ � ا�م � � �� � ا�  �  ت عب

ا�  �� � �ے � دن دو�بارہ ز�ہ ��  � � ا�م  :�ت �ث
ئ
ى�ئٰ � ا�م �� د�ى ��ں � �ہ � � �ت عئ

ا  ٬� ان � ا�ل � � � � �  � � �  دارد؟ �ت �ث
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رول � دو�ر �� � ٬� اور  � � � � �� �� اور ا�م �  � ��  � �م د� �
زز
ردد و�

ت
� اس   ٬ا�م � �ق اور �� � �

ر�ن � �
ت
  د� �ت اور � ا� �ت � � � �� د�ىٰ � � � اس � ز�ىادہ  ٬�بات � � �� � �� �ر � � ا�م ا�ى

ف
ا�

 د� �۔  ب  اور � � � � زبى

 ا�م � �ر � و�

آم � � � �� �ت � � ا� � و� � � � � اور اس � � آپ � � �بآ� ا�م � رآن � ا�م � ا� د� � �ض
ق

 � �۔ �

 اس ا�  دا � آ� �ا��ت
خ

 � د� � � � اور وہ ا�م � � آخ� � � � ا�ى


دا � �ف � �ع ا�
خ

آ � � �  ��ت � �رى �ا�ت

دا � � �� آ� � وہ � ا� د� � �بآ� �
خ

آء � ا�م � � ى ب
خ

ر   ��د�۔ د� � � �ں اور � ��ں � � ا� � �ہ

آء � �� � آر� �۔  ى ب
ن

آ ر� � اس � � ا�  آ� وا� � ا� د� � � ��ت

 � ا�ن �� � �� � �م  ا �ورى �۔ ر��ت  � ا�ن ��خ �ا � � � � � �ن �� � � �ہ �� � � �ہ ر��ت

 19� � �۔

 ا�م �م ا ب  �ب �۔ اور�م �ء � �ں � � �۔ ا�م � �� � � ��ہ ىھم ا�م � ��ں � �� اور �ب
ع�ئ

اء �ام  ى ب
خ

�

 �� � ا� � �ڑا � � � � � �۔  ٬�ڑى � � � � � دى �۔ �� � ا� � �ڑى � � � � د�ىا �

 �ى � و� � ا�� �ر � رو� ڈ ا� �� � �۔  � �ل ا��

دا � وہ د� � � � ’’
خ

دا � � �م ز�� � � صلى الله عليه وسلم� � �اد �
خ

 � � � �۔ � � ذر� ا�ت

 �� � � �� ا�ق د�ىا � اور � ا�ل �دت  � � �ا� ��ت
ئ
�  �۔ � �� و��ىات د�ى

رض �۔ اس � � � و� � 
خ

� � �    ا�ت ا � دى � و� � �۔ اور د� � اس � � �ف ��خ

ر � وہ ��۔ دا � د� � �با�ہ
خ

دا � د� �۔ � � �
خ

� �� ‘‘ 20 

                                                           
�رز، .ا�م � � .� ا� ا�� �دودى19

ز � ىسش  rs), pp. 16, (Islamic PublisheIslām kyā hai, Aʿlā Mawdūdī-Sīd Abū al-17    ۔17-16 ص��ر: ا�� � كب
 ۔21 ص،1971��ر: ا�� � �،  .�وف و� .� �ل ا�� �ى20

Sayyid Jalāl al-Dīn ʿUmrī, Maʿrūf wa Munkar, (Islamic Publications Limited, Lāhaur, first edition, 1971), p. 21. 
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ر وہ � دا � د� �۔ �� ا�م د� �ت � اس � �ہ
خ

 �ن � � � و� � �ر �  � ��ن �ت � �� � وہ � � � ا�ى

ر �ف �ت �م � � �ادف �۔  �۔ اور �ہ

ت 
خ

رآن و�
ت

� �  ب آخز� �۔ �ب
ت

�  ت ى
خ

 �� ان ع�ووم � �ب
ت
 �ل � �� آرے � ��ب  � و� اور � و� � �ر �و� �ہ

اد �بارى ��ٰ �:� ا��ت � � � � � و� � �� 
ش
ان �دى �ر � � ا� �۔ ار�

ض
 �۔ ا�

مۡ ؕ
ُ

ک
َّ
رٌّ ل

َ
یۡئًا وَّ ہُوَ ش

َ
وۡا ش حِبُّ

ُ
نۡ ت

َ
ی ا

مۡ ۚ وَ عَ��ٰۤ
ُ

ک
َّ
ۡ�ٌ� ل

َ
یۡئًا وَّ ہُوَ خ

َ
رَہُوۡا ش

ۡ
ک

َ
نۡ ت

َ
ی ا

 21 وَ عَ��ٰۤ

رى � اور وہ �رے � � � � او’’  � � � �ب  � � � اور � � � ا�ى ر � � � ا�ى

 ‘‘� اور وہ �رے � � �۔

 �م ا� � و� � ا�� �ر � �بارے � � �

ر� � وہ � �۔ ’’ ر وہ � � � � �ل اور � � ��ار�ىاں � � � اور � � اس � �ب �ہ

ا� ذات � ��
خ

 � �م ���ار�ں � ا�  22  ‘‘۔ �ب

رآ� �ر
ت

 �� � و� � �

 � ا�ن � �  آخ� ذ� � �� �وع � �۔ � اس 


 � ا� ت
ت

 � ��ع � � � آ ر� � � و� ت
ت

�و� � � اس و�

 در�ىا� � ��۔  ا� �ت

رآن �� �� � � � ا�۔ وہ � � � 
ت

ان � ا� �� ان � �� � � � ذا� � � �� � � �۔ �
خ

ا�ء ��ت �ں �ىا ا�

ان � �د � � ا�ل �� � � وہ � �۔
خ

 ان � ا�ل ا� � �د� � �ىا �۔ ا� وہ �ع ا�

رد � � �
خ

  ا� ان ا�ء ��دات � � � � �� � � ا �۔ ا� و� �ت � � ا�ى رد � ذات � ا�م �ا ��ت
ذ

ا � � اس � ا�ل ��ت

 � ا� �ت � �  � � ا�ل �ے � وہ � � �� �۔ �ٰ ب  � �بى ت ى
خ

اب
خ

رد � � �ل � � ا�ل �ر� � ا� ا� ا�
خ

� 

 �� �� ��� � � ا� � � � �� �۔

                                                           
 ah 216.                   , āyBaqarah-Sūrah al       ۔216ا�ہ:  .ا�آن21
ر22

ز  p. 629.Qurʾān-Lughāt al, mad ParwezḥGhulām A ,    ۔629 ص��ر: .�ت ا�آن .�م ا� �و�ى
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دا � �ا �دہ ��ں اور ��ں � اس �ح ا�ل � �و 
خ

ا�ں � � اس � � � � � � �
خ

دا � � �� � اور ا�
خ

� اس � � � �

رآن � �ر 
ت

 � �� � �م � آفن � ار�� ��ت


آ �۔’’ رب‘‘�۔ ا�  � � � � �� آ�ت

رآ� �ر
ت

 رب � �

 �ر ا � وہ �ر� �� �پا� �� ا� ا� � �ت  23 ��۔ب � �ى �ٰ �� د� �۔ � � � � � � ��ں � �ار�ز

 � ز�ىآدہ اس � ا�ل �ا �۔ اس � � آ � � ا� � � � اس � ذا� ا� � �ب دا � � رب � � آ�ت
خ

رآن �� � �
ت

دا � � �
خ

� 

دا � �  ٬ر��
خ

ر � � �ر� ار�ء � ر � � �ىا �با� � �ہ رآن � �ت ا�ل ’’ رب‘‘�دى �۔ ارض و�ء � ��د �اہ ��ہ
ت

� �

 �ا �۔
حَ "

ۡ
�

َ
ِ ا

عَ  رَبِّ  مۡدُ ِ�ّٰ
ۡ
ِ اال

َ
 �ۡ لم

َ
 24."ن

 �� ا� � � � � �ورد�ر � �رے �ں �’’  ‘‘�ب

رۡضِ ؕ "
َ ۡ
مٰوٰتِ وَ الا لۡ مَنۡ رَّبُّ السَّ

ُ
ُ ؕ  ق لِ �ّٰ

ُ
 25 "ق

ر�ؤ ا�’’
خ

ر�ؤ �ن رب � آ��ں اور ز� � � �د � �
خ

� �‘‘ 

اسِ "
َّ
  بِرَبِّ الن

ُ
عُوۡذ

َ
لۡ  ا

ُ
 26" .ق

 ‘‘� � � �ہ � آ�ىآ ��ں (�م) � رب �’’

رِبِ "
ۡ
غ

َ ۡ
رِقِ وَ الم

ۡ
ش

َ ۡ
الَ رَبُّ الم

َ
 27"وَ مَا بَیَۡ�ہُمَا ؕق

ا ’’ ر��ى
ف

 ‘‘�ورد�ر �ق اور �ب � اور � � ان � � � �۔��ٰ � �

 ڈ ا� ر� ا�� � � � �:

 � � و� �� �۔ � وہ ا� �  � �را ً� ��ت ت
خ

 در� ان �ىا ا�ى
خ

 ا� ر � � �در �۔ ا� وہ �� � ا�ى داو�  �ہ
خ

ا �� ا�  � ��ت

 � �رت � د� � �ر�  ر � � �اہ وہ ��ار � �ىا � �ن ��ى ا۔ وہ �ہ ا �۔�� � اس � ر�� � �� �را � ��ت  � ��ت

                                                           
 ا�د�،  .�دات ا�آن .را� ا��23 ث  ء۔1971��: � �ہ. ��ر: ا� �بى

Rāghib Iṣfahānī, Mufradāt al-Qurʾān (Urdu translation) Muḥammad ʿAbduh, Ahl Ḥadīth Academy, Lāhaur, 1971. 
 āyah 1.     ahḥFāti-Sūrah al ,         ۔1ا��:  .ا�آن24
 āyah 1Raʿd-Sūrah al ,6        .         ۔61ا��:  .ا�آن25
 āyah 1.            Nās-Sūrah al ,         ۔1ا�س:  .ا�آن26
 āyah 28.  Shuʿarāʾ-Sūrah al ,        ۔28ا�اء:  .ا�آن27



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  34 �� �و�:� �ا�ہ

دا � �� ا� � � � ار� � �� � ا� �ر �پا�۔  
خ

ا �۔ �  28اس � وہ رب ��ت

راد � � �ں � � اس و� � ا� ��ٰ
ز

 د� � ��د �م ا� ت ازل � � ر�� و�اتى  � � و� �ز ت ا�ں � ر�� و�اتى
ز

رو�  � ا�

راد � ا��ىا �ں � � و�ت � �م �۔
ف

 و��ہ ا� ا�

رآن �ر�:
ق

� 

 و ت آذ�ں � �اتى


رآن �پآك � ذر� ا�
ت

 �ا۔ ا� ��ٰ � � ت آثبب  � ور� � آخ�ں � � �بآ�ث


رآن �پآك ا�
ت

 ر��  دى اور اس �ح �

اد �بارى ��ٰ �۔ 
ش
 ار�

ۡ�ً�ا ؕ ‘‘
َ

وۡا  خ
ُ
ال

َ
مۡ ؕ ق

ُ
ک زَلَ رَ�ُّ

ۡ
ن

َ
  ا

ۤ
ا

َ
وۡا مَاذ

َ
ق

َّ
ذِیۡنَ ات

َّ
 29’’.وَ  قِیۡلَ لِل

ارا �رے رب � �� �’’  ‘‘اور � �ىٰ  �ر ��ں � � ا�ت

ر�د�ىا �:اور د
ز

� �   و�ى � ز�ىادہ و��ت

"ۙ 
َ

مُوۡن
َ
عۡل وۡمٍ  �َّ

َ
ق ِ

ّ
ا ل ا عَرَِ�ی�

ً
ن

ٰ
ا رۡ

ُ
ەٗ  ق

ُ
یٰت

ٰ
 ا

ۡ
ت

َ
ل صِّ

ُ
بٌ ف

ٰ
 30 ."کِت

رآن �� � ان ��ں � � � � ر� �’’
ت

 ‘‘� �ب � � � آ� �ل � �ن � � � �

رآن و� � � � � �� 
ق

ا � اور اس � ز�� � �م ��ار�ىاں اور ا�رات وا�ارات � و� �دى �ر � � ا�ح �رف �ا�ت

ر � � ��ار�ىاں � � � �۔  �� �� �۔ � �ف اس د� � �ہ

اد �بارى ��ٰ �۔
ش
 ار�

دِ "
ۡ
نۡ عِن  مِّ

ٌ
وَۡ�ة

ُ
ث
َ َ
وۡا لم

َ
ق

َّ
وۡا وَ ات

ُ
مَن

ٰ
ہُمۡ ا َّ�

َ
وۡ ا

َ
ۡ�ٌ� ؕ  وَ ل

َ
ِ خ

ّٰ�".31 

رت �) � � �رت �’’
خ

 ‘‘اور ا� وہ ا�ن �� اور �ىٰ �� � �� �پآ� ا� � �ں (د� اور آ�

ذذ

ر� � وہ � �۔ اٰ� ر وہ � � � � �ل اور � � ��ار�ىاں �ں � � اور � � � اس � �ب  �ہ

                                                           
 ء۔1959��ر: ا�� ���،  .�آن اور � �� .� ر� ا�� ڈا�28

Dr. Muḥammad Rafīʿ al-Dīn, Qurʾān aur ʿIlm Jadīd, (Education Conference, Lāhaur, 1959). 
 āyah 35.        lḥNa-Sūrah al ,         ۔35ا�:  .ا�آن29
  āyah 2.               ā Mīm SajdahḤSūrah ,        ۔2ٰ�ٓ ا�ہ:  .ا�آن30
 āyah 103.                   Baqarah-Sūrah al ,       ۔103ا�ہ:  .ا�آن31
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ان � ذات
خ

ڑرا �دار ادا �� � ��ار�ىاں ا� ا� ذات � �و�  ٬� �و� � � � �ب
خ

� �ں � � ��ار � � اُ� � � � ا�

ر� ا�ار � ا� رآ� � � � � اور ان � �ب
ت

آذ� ذات � �و� � ا�ار �


دا ا�
ذ
 آپ �۔ � � اس � �و�رك �� وہ � �۔ ٰ�

رآن � �ىٰ � ا�ح � رو�س �ا�ىآ �۔  � �ظ
ت

� � �� � �� 

رآن �پآك � � � � �ر�
ت

�  

” 
ً

وِۡ�لا
ۡ
ا

َ
حۡسَنُ  ت

َ
ۡ�ٌ�  وَّ ا

َ
لِکَ خ

ٰ
قِیۡمِ ؕ ذ

َ
سۡت

ُ ۡ
اسِ الم

َ
قِسۡط

ۡ
وۡا بِال

ُ
مۡ وَ زِن

ُ
ت

ۡ
ا ِ�ل

َ
یۡلَ اِذ

َ
ک

ۡ
وا ال

ُ
وۡف

َ
 32 ."وَ ا

 ‘‘۔ � �� � اور � �اوزان اور �� � � ر�’’

مۡ ؕ"
ُ

سِک
ُ

ف
ۡ
ن
َ
لاِ

َ
ۡ�ٍ� ف

َ
وۡا مِنۡ خ

ُ
فِق

ۡ
ن

ُ
 33 "وَ مَا ت

رچ �� � وہ �رے ا� � ��ے � � �۔’’
خ

دا � راہ � �
خ

�   ‘‘� � �ل ودو�ت

" 
َ

ِ�حُوۡن
ۡ

ف
ُ
مۡ  ت

ُ
ک

َّ
عَل

َ
ۡ�َ�  ل

َ
خ

ۡ
وا ا�

ُ
عَل

ۡ
 34"وَ اف

ا� � ��ب �’’  ‘‘� � �م �و �ت

ثِۡ�ً�ا ؕ"
َ

ۡ�ً�ا ک
َ

وِۡ�یَ خ
ُ
دۡ ا

َ
ق

َ
 ف

َ
مَة

ۡ
حِک

ۡ
 ا�

َ
ت

ۡ
ؤ  35"وَ مَنۡ یُّ

 ‘‘� � � �’’ اور � � � � اس � � � �� �ا’’

ی"
ٰ

بۡق
َ
ۡ�ٌ�  وَّ  ا

َ
ُ خ  36"وَ �ّٰ

’’� 
ق
دا � اور ا�ب

خ
�‘‘ 

داو�ى � �� �� ا� �
خ

رد ر� �
خ

آخن � �ر �


رآن �پآك � ا�
ت

رت � � � ا� ا� � در� د� �� ا� ا� �� � ر� � �  �� � �ا�ى

رآن �پآك � د� � �� ا
ت

آخن � � ��ں � � �ا�ت � ا�ع۔ �


آخن � �د � � � ا�


 � � اس � � �ع ا� ت  س ا�از � � �۔�ابى
ذِیۡنَ "

َّ
� صَ هُ ال

ٰ
 مۡ عَ�

َ
ئِمُوۡن

ٓ
ِ�ہِمۡ دَا

َ
 .لا

ۤ
ذِیۡنَ ِ�ۡ�

َّ
مۡوَالِہِمۡ  وَ ال

َ
وۡمٌ  ا

ُ
عۡل ئِلِ  ِّ . حَقٌّ مَّ

ٓ
ا حۡرُوۡمِ  لسَّ

َ ۡ
وَ  .وَا�

 ۙ یۡنِ۪  بِیَوۡمِ الدِّ
َ

وۡن
ُ
ق ذِیۡنَ یُصَدِّ

َّ
 37."ال

 � ان ��ں � � ’’ �۔ وہ �گ � �ز �  �پا�ى �� � اور � �گ �� � � ان � �ل ودو�ت

 وہ �با� �ور ��� �۔ � �گ  ا � � �ور�ىات ان � � � �� � �رى � �� �ى

 ‘‘� � �م ا�� � �� �� �۔
                                                           

 āyah 35.  Sūrah Banī Isrāʾīl ,        ۔35� ا�ا�:  .ا�آن32
 āyah 272.                   arahBaq-Sūrah al ,       ۔272ا�ہ:  .ا�آن33
 āyah 77.         ajjḤ-Sūrah al ,         ۔77ا�:  .ا�آن34
 āyah Baqarah-Sūrah al ,269                   .       ۔269ا�ہ:  .ا�آن35
  āyah 73.           ā HāṬSūrah ,         ۔73طهٰٰ:  .ا�آن36
 āyah 22Maʿārij-Sūrah al ,-                  .26       ۔26-22ا�رج:  .ا�آن37



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  36 �� �و�:� �ا�ہ

 �ر � � �� و�وم � � ان � �ات �� � اور � � ا� �’’ � �م‘‘ان آ�ىآت �  ر �ات � � ا�ظ �ص �ر � ��ب

 �۔ � ا�ادى ز�تٰ اور �
ت
ر �ورت � � � � وہ ا� �ر ا�ق � �� ات � د� � � دو�ں �� � � ان � �ل � �ہ

ا�ں � �� و� �ا� �۔
خ

 � � اور ادب � � ا� ت ى
خ

اب
خ

ر� �م ا�
خ

 �م � � � �

 �ح �� � � �: �� � � اس

 وَ "
َّ

 اِلا
َ
وۃ

ٰ
ل  الصَّ

َ
وۡن

ُ
ت

ۡ
 یَا

َ
 هُ وَ لا

َ
وۡن

ُ
فِق

ۡ
 یُن

َ
� وَ لا

ٰ
سَا�

ُ
 وَ  مۡ ک

َّ
رِ هُ اِلا

ٰ
 هُ مۡ ک

َ
 38."وۡن

 ‘‘اور وہ �ز � �ف آ� � � ��ٰ � � � �� اور ا� د� � �� � د� � � �ر � �۔’’

ا ��۔  �ں �� � �ى ا � � �ا�رى اور �ن � ا�ر � ��ن ر� � � ا� �م � وا��� اور �ا�رى � ا�ر ��ن
ت
�39 

آر� � �ش �� � � � اس �� � و� � وہ �  اس � �م � � � �� �ز � �ف آ� � � ا� �� � � �دن ا�ت

 � �ن � ��  دے � � � ر�ل ا� � ا� � و� � ز�� � �� � ��ت ب بى ر
ز

 �۔ � � � � � � � ا� آپ � �

 � �ز � �ف آ� � � �� � �ا�رى � � � �� ب  � ان � � � � �� �ب آرى ا� ��ت  � در � �ہ

 � �۔�

رت � � �ت �� �� �۔ د� ا�م
خ

 � �ف د�وى ��ار�ىآں �� �� � � آ� رآن �پآك � رو � � ا�ق � �و�ت
ت

� 

 � �ح و�د � �� ا� � � ت ى
خ

آخب


 ا� آپ � �ود � ر� � ا� آ � � � �ف ا� ذات � � �ت  � آ�ہ ��ت ت
ت

ں اور ا� ��

 � ا�ل ��۔

رآن � � د��
ق

فع ا�س � �
 �ك ئىفئ

 � �� اس � ��
ت
 و� �� �� ت آززل � �۔ � اس � �ابى  اور ر�� � � � ت آز�ں � �ابى


رآن �پآك � ا� � ا�

ت
� � � 

ازل �دہ �ب � � ازل � اور � �ف � �ف � � � �  � ر� � � � ا� � �ف � �ز ا� � �ت � � ا� � و� � �ز

 � ذر� �ر �� �۔ ت  � اس �بات � � �� وہ �ف � � �� اور � � � �ابى

                                                           
 āyah 54.  Tawbah-Sūrah al ,         ۔54ا��:  .ا�آن38
ىز39

 بى بب :  .�ج ا�وس � �ا� ا��س .ا��ى � ��ٰ ا�ج ت  ۔1967�تى
Muḥammad Murtadā al-Zabīdī, Tāj al-ʿArūs min Jawāhir al-Qāmūs (Kuwait, 1967). 



 
 

 

    ،  �پا�ن ا��� و � �      �ر ،۳�        ہ                                                    ۱                                      )ء2023�ن -�رى( 
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آنن � �� �ب  


ر�� � � �� �۔ ا� � � رو� � � د� �� � � � �� آ� � � ا�
ذ

 ذ� �� �ر�

ر � � �ا� �ر � � �۔ ۔ ۱  � �ہ ت  د�� ��ى

رات ٬ا�ا� ��ل ۔ ۲
ث
ر� � ا�

ت
 � و�

 اور ا�ل � �ا� اور  ۔۳ ت  ��ى

ان � ذا� � � �ا� ۔ ۴
ذ

 ا�

ا � ا� ا� � ان � � �� ��ت
ن

ا� اس �  اس � �باو�د ا� ان � �� � دے د�ىا � �ت
ن

�ر � � � �۔ ��� ا� � ا� ا�

 � �� ا�ل � ��۔ ( ت  40) ۱۸�ابى

آخن � د�وى ز�� � � � �� �وط �


رآن �پآك � ا� ��ت � � � �ت و�ت � �ر ا�ن �� ��ىآ �۔ �ں ا�
ت

�  �

 � � � � �۔د� ان � ��ت
خ

  � � � �� ا�

 �ء د� � � � �و�:

ا 
ت
ر� � اور � و�� � � �م ر�

خ
 �ب � دا � ا�ى

خ
 � � � �و� ا� � �� ��ط �۔ را�ہ در�ہ �� � � �از� �

ا �۔ اس اس � �ؤ   �دى۔ س ا�� � ��ت
خج  � �ے � ا�ر �� �و� � � � �� وا� �

ا � � � ��  �ل ���ف

اہ �
ض
رك �د� ا�ل �� � � و�

ت
�  رض � �م�اً

ض
ر�� � � � �� � �

ض
ا�  � �۔ ٬ا� � � � � �ض

 � ز�با� � �ر ب  � � � اس � �ہ ا� � � � ا� �ب آ � � آپ � � � �ہ �� � � د�ىآ � وہ اس ��ب � اور �� ��ض

 41�وں � �ر� �� � �۔

ا � � � �� � � �  42� وا�م � � �� �ت �� �۔   ���ف

 اے � ا� آدم رو� �

د داد ر�ت � �د د�  ��ى  

 � � �گ ا�
ت
 �ر�ں � �� � �� ب بى ر

خ
دہ � � اك � اور � � اس �گ �باراں د�ى ڑرى ��خ  � � �ن � �� �ب  � �ہ � در�ت

 � آ�� � �ن ان � � � �ڑ �۔

                                                           
 ۔331 ص��ر: �� ر�چ ا��، .�� � .ا�م ا� ڈا�40

Dr. Inʿām al-Ḥaq, Naẓariyyah Khayr, (Sir Sayyid Research Academy, Lāhaur), p. 331. 
ا � � � ��41

ف
 ۔190 ص،2010� اول. �ا�: ادارہ ا�رف،  .�رف ا�آن .���

Mawlānā Muftī Muḥammad Shafīʿ ʿUthmānī, Maʿārif al-Qurʾān, vol. 4, (Idārah al-Maʿārif, Karāchī, 2010), p. 190. 
ا � � � ��42

ف
 ۔258 ص،2010� �رم. �ا�: ادارہ ا�رف،  .�رف ا�آن .���

Mawlānā Muftī Muḥammad Shafīʿ ʿUthmānī, Maʿārif al-Qurʾān, vol. 4, (Idārah al-Maʿārif, Karāchī, 2010), p. 258. 



 
 � رو� � ��ىا� ��  ب  38 �� �و�:� �ا�ہ

ا � � � ��  �ل ���ف

ا �� ���رہ و�ہ �� � � � ڑرى �۔ اس � �� � � ا� �ل � ر� �� � �  ل � ��ن  �ب ت
ت

ر��ىا۔ا� �ن � ��
ف

� � 

ر��ىآ � ان کیدالشیطن �ان ضعیفا
ذ

 � ا�ذہ � � د�ىآ � �۔ اس � �� � � � � ت
ت

رآن �� � و�
ت

 اور �رہ ا� � �ں �

ا۔اے  ا�ن وا�ں اور ا’’  43‘‘� � �و� ر� وا�ں � � ا� � �ہ � وا�ں � �ن � �� � � ��ت

اہ ��ب 
ش
 � �دار �� �� � �۔� � �م � ب بى ر

خ
 � �ن � دام �

 ��� وہ ا� �� وا�ں � � اور ’’  �و۔ اس � � �م � �ت  � �ن � �وى �ت ت �اتى

ا اور رے  د�ت � د� � اس � �ہ � � وہ � ا� �� وا�ں � � �� اور ��رى � � ��ت �ب

رے �� ��ں � او� ��� �۔ ا � � ان � �ب  44‘‘��ں � اس � ا�از � � ��ت

ر � � د�ى اور د� آ�ت � �� �   � �۔�عووذ� �ہ

ا ا�ف � ��ى۔  �ل ���ف

ر � اور �ن ا�� � ’’ ا � اور � ا� �ن � � � ��ہ  ��ت ٹ ام � � وہ �ہ  � � � ا� � �ن ث �تى

ر  ا �۔ � ا� اس � ز�ى ا� � � �رت � � ��ت ر � اس �ح � � � ��س ا� �ز  ��ى �ب

آ �۔�د�ىا �� � و� آ � اور ا� �ل �� �� � اور �� ��ت  ��ت ٹ آ � اور �ہ  45‘‘� � �بآز آ��ت

ببى�ى ا�د � ا�� ا��
ش
 � �  � ا�� ا� �� � رو�� � ببى�ى � �ل � � � ��ٰ � ا� � � د�ىا ا�ر � � �� �۔ ا�� ڑرى �خ �ب

ا اس آنم ا� ��۔ �ے �ا � � �دت � ��ن  � وہ آدم � �ہ � � � � ��۔ اس � � � � و� � اس � �

ر اور �و�ت � �بآرے � � � � �ن � �ل �
خ

ببى�ى ا� � اس ا�س �� � �  ا� � �ل � � آگ � � � � ا��

ار� ىعہ � �۔ � � �م � � ا� �م � � ا� � �د�ىا �� � � �� � � � ٬�ن ار� ع�وو� �� � اور � طئبئ  � �ن

 � � �ك او� � � � وہ �را � � �ے �۔    46 � � � ر�ن او� � �ف ر� � �ف اس � ا� � ا�ى

                                                           
ا � � � ��43

ف
 ۔855 ص،2010� �. �ا�: ادارہ ا�رف،  .�رف ا�آن .���

Mawlānā Muftī Muḥammad Shafīʿ ʿUthmānī, Maʿārif al-Qurʾān, vol. 8, (Idārah al-Maʿārif, Karāchī, 2010), p. 855. 
اہ44

ش
 ۔303 ص� �. �ہ �� ��د�: ادارہ �ء ا�آن، .�ء ا�آن .� � �م �

Pīr Muḥammad Karam Shāh, Ḍiyāʾ al-Qurʾān, vol. 8, (Idārah Ḍiyāʾ al-Qurʾān, Bherah Sharīf, Sargodha), p. 303. 
 ا�م،  .�ن ا�آن .ا�ف � ��ى45 ا�ت

ش
 ۔162 صء،1973� اول. ��ر: ا�� ا� ا�

Ashraf ʿAlī Thānvī, Bayān al-Qurʾān, vol. 1 (Aḥmadīyah Anjuman Ishāʿat-e-Islām, Lāhaur, 1973), p. 162.  
زز ا�46

  p. 190. Iqbal Nayi Tashkīl, madḥAzīz Aʿ ,(Iqbal Academy, Lāhaur, 1997)    ۔190 ص،1997ا�د�، ��ر: ا�ل  .ا�ل � � .��ى


	Naheed Shah Naqvi
	PhD Research Scholar,
	Sindhi Department Sindh, University of Jamshoro, Hyderabad, Sindh, Pakistan. Email: razishaikh@gmail.com
	How to Cite
	Naheed Shah Naqvi
	PhD Research Scholar,
	Sindhi Department Sindh, University of Jamshoro, Hyderabad, Sindh, Pakistan. Email: razishaikh@gmail.com
	Abstract


